
IWA500  (AUTEL-CSCW500)

UŽIVATELSKÁ  PŘÍRUČKA

INTELIGENTNÍ  SYSTÉM  GEOMETRIE  KOL

Machine Translated by Google



support@autel.com

Pro  služby  a  podporu

Vyloučení  záruk  a  omezení  odpovědnosti
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Pro  technickou  pomoc  na  všech  ostatních  trzích  se  prosím  obraťte  na  technickou  podporu  v  této  příručce.

Žádná  část  této  příručky  nesmí  být  reprodukována,  ukládána  do  vyhledávacího  systému  ani  přenášena  v  jakékoli  

formě  nebo  jakýmikoli  prostředky,  ať  už  elektronickými,  mechanickými,  kopírovacími,  nahrávacími  nebo  jinými.

já

Společnost  Autel  nenese  odpovědnost  za  žádné  přímé,  zvláštní,  náhodné  ani  nepřímé  škody,  ani  za  žádné  následné  

ekonomické  škody  (včetně  ušlého  zisku)  vzniklé  v  důsledku  používání  tohoto  zařízení.

Autel  si  vyhrazuje  právo  provádět  změny  kdykoli  bez  předchozího  upozornění.  I  když  informace  v

+86  (0755)  8614-7779  (Čína)

Před  obsluhou  nebo  údržbou  tohoto  zařízení  si  pečlivě  přečtěte  tento  návod  a  věnujte  zvláštní  pozornost  

bezpečnostním  varováním  a  opatřením.

Veškeré  informace,  specifikace  a  ilustrace  v  této  příručce  vycházejí  z  nejnovějších  informací  dostupných  v  době  tisku.

1-855-288-3587  (Severní  Amerika)

Autel®  a  MaxiSys®  jsou  ochranné  známky  společnosti  Autel  Intelligent  Technology  Corp.,  Ltd.,  registrované  v  Číně,  

Spojených  státech  a  dalších  zemích.  Všechny  ostatní  značky  jsou  ochrannými  známkami  nebo  registrovanými  

ochrannými  známkami  příslušných  vlastníků.

bez  předchozího  písemného  souhlasu  společnosti  Autel.

DŮLEŽITÉ

www.autel.com

Tato  příručka  byla  pečlivě  zkontrolována  z  hlediska  přesnosti,  neposkytuje  se  žádná  záruka  za  úplnost  a  správnost  

obsahu,  včetně,  ale  nikoli  výhradně,  specifikací,  funkcí  a  ilustrací.
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Bezpečnostní  pokyny

Bezpečnostní  informace

Bezpečnostní  zprávy

Pro  vaši  vlastní  bezpečnost  a  bezpečnost  ostatních  a  pro  zabránění  poškození  zařízení  a  vozidel,  na  kterých  
je  zařízení  používáno,  je  důležité,  aby  si  všechny  osoby  obsluhující  zařízení  nebo  s  ním  přicházející  do  styku  
přečetly  a  porozuměly  bezpečnostním  pokynům  uvedeným  v  této  příručce.

Pro  servis  vozidel  je  zapotřebí  řada  postupů,  technik,  nástrojů  a  dílů,  stejně  jako  dovednosti  osoby  provádějící  
práci.  Vzhledem  k  obrovskému  počtu  testovacích  aplikací  a  variacím  produktů,  které  lze  s  tímto  zařízením  
testovat,  nemůžeme  předvídat  ani  poskytovat  rady  či  bezpečnostní  informace  pro  každou  situaci.  Je  
odpovědností  automobilového  technika  být  obeznámen  s  testovaným  systémem.  Je  zásadní  používat  
správné  servisní  metody  a  testovací  postupy.  Je  nezbytné  provádět  testy  vhodným  a  přijatelným  způsobem,  
který  neohrožuje  vaši  bezpečnost,  bezpečnost  ostatních  v  pracovním  prostoru,  používané  zařízení  ani  
testované  vozidlo.

VAROVÁNÍ

NEBEZPEČÍ

Označuje  bezprostředně  nebezpečnou  situaci,  která,  pokud  se  jí  nezabrání,  může  mít  za  následek  smrt  nebo  
vážné  zranění  obsluhy  nebo  kolemjdoucích.

Společnost  Autel  nemůže  znát,  vyhodnocovat  ani  vám  radit  ohledně  všech  možných  rizik.  Musíte  si  být  jisti,  
že  jakýkoli  stav  nebo  servisní  postup,  se  kterým  se  setkáte,  neohrožuje  vaši  osobní  bezpečnost.

Bezpečnostní  upozornění  jsou  poskytována  proto,  aby  se  zabránilo  zranění  osob  a  poškození  zařízení.

Před  použitím  zařízení  si  vždy  přečtěte  a  dodržujte  bezpečnostní  pokyny  a  příslušné  zkušební  postupy  
poskytnuté  výrobcem  testovaného  vozidla  nebo  zařízení.  Zařízení  používejte  pouze  tak,  jak  je  popsáno  v  této  
příručce.  Ujistěte  se,  že  jste  si  přečetli,  porozuměli  a  dodržovali  všechny  bezpečnostní  pokyny  a  pokyny  v  
této  příručce.

Bezpečnostní  sdělení  uvedená  v  tomto  dokumentu  se  týkají  situací,  kterých  si  je  společnost  Autel  vědoma  v  době  publikace.

ii

Všechna  bezpečnostní  sdělení  jsou  uvedena  signálním  slovem  označujícím  úroveň  nebezpečí.

Označuje  potenciálně  nebezpečnou  situaci,  která,  pokud  se  jí  nezabrání,  může  vést  k  úmrtí  nebo  vážnému  
zranění  obsluhy  nebo  kolemjdoucích.
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�  Nepřipojujte  ani  neodpojujte  žádné  testovací  zařízení,  když  je  zapnuté  zapalování  nebo  běží  motor.

Nedoporučuje  se  používat  sluchátka  při  vysoké  hlasitosti

�  Při  práci  v  blízkosti  zapalovací  cívky,  víka  rozdělovače,  zapalovacích  kabelů  a  zapalovacích  svíček  buďte  obzvláště  

opatrní.  Tyto  součásti  vytvářejí  za  chodu  motoru  nebezpečné  napětí.

Pokud  je  motor  v  provozu,  DOBŘE  VĚTREJTE  servisní  prostor  nebo  k  výfukovému  systému  motoru  připojte  systém  

pro  odsávání  výfukových  plynů  z  budovy.  Motory  produkují  oxid  uhelnatý,  jedovatý  plyn  bez  zápachu,  který  

způsobuje  pomalejší  reakční  dobu  a  může  vést  k  vážnému  zranění  osob  nebo  ke  ztrátě  života.

�  Neumisťujte  testovací  zařízení  na  rozdělovač  vozidla.  Silné  elektromagnetické  rušení  může  zařízení  poškodit.

�  Používejte  ochranné  brýle,  které  splňují  normy  ANSI.

Dlouhodobý  poslech  při  vysoké  hlasitosti  může  vést  ke  ztrátě  sluchu.

�  Řiďte  se  servisní  příručkou  k  servisovanému  vozidlu  a  dodržujte  všechny  diagnostické  postupy  a  bezpečnostní  

opatření.  Nedodržení  těchto  pokynů  může  vést  ke  zranění  osob  nebo  poškození  testovacího  zařízení.

�  Provozujte  vozidlo  v  dobře  větraném  pracovním  prostoru,  protože  výfukové  plyny  jsou  jedovaté.

�  Umístěte  před  hnací  kola  bloky  a  nikdy  nenechávejte  vozidlo  bez  dozoru,  když

�  Automobilové  testy  vždy  provádějte  v  bezpečném  prostředí.

zajistit.

�  Udržujte  oděv,  vlasy,  ruce,  nástroje,  testovací  zařízení  atd.  v  dostatečné  vzdálenosti  od  všech  pohyblivých  nebo  horkých

NEBEZPEČÍ

�  Zařaďte  PARKOVÁNÍ  (u  automatické  převodovky)  nebo  NEUTRÁL  (u  manuální  převodovky)

Mějte  poblíž  hasicí  přístroj  vhodný  pro  hašení  požárů  způsobených  benzínem,  chemikáliemi  a  elektrickými  zařízeními.

díly  motoru.

�  Udržujte  zkušební  zařízení  suché,  čisté  a  bez  oleje,  vody  nebo  mastnoty.  V  případě  potřeby  použijte  k  čištění  

vnější  strany  zařízení  jemný  čisticí  prostředek  na  čistý  hadřík.

�  Neřiďte  vozidlo  a  neobsluhujte  testovací  zařízení  současně.  Jakékoli  rozptýlení  může  způsobit  nehodu.

�  Abyste  předešli  poškození  testovacího  zařízení  nebo  generování  falešných  dat,  ujistěte  se,  že  je  baterie  vozidla  

plně  nabitá  a  že  je  připojení  k  DLC  vozidla  čisté  a

iii

Bezpečnostní  varování

testování.

převodovka)  a  ujistěte  se,  že  je  zatažená  parkovací  brzda.
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To  představuje  zvláštní  riziko.  Nošení  ochranných  laserových  brýlí  s  úrovní  ochrany  R1  se  doporučuje  všem,  kteří  

jsou  pod  vlivem  léků.

Termín  laserové  zařízení  označuje  zařízení,  systémy  nebo  testovací  sestavy,  které  generují,  přenášejí  nebo  využívají  

laserové  záření.

Nikdy  nemiřte  laserovým  paprskem  na  lidi,  zejména  ne  do  jejich  obličeje  nebo  očí.

Bezpečnostní  opatření:

iv.

Užívání  léků  nebo  konzumace  alkoholu  zpomaluje  reflexní  činnost  očních  víček.

Osoby,  které  nejsou  proškoleny  k  práci  s  laserovým  zařízením  a  k  rizicím  laserového  záření,  nesmí  vstupovat  na  

pracoviště,  kde  se  pracuje  s  laserovými  paprsky  ani  se  zařízením  emitujícím  laserové  záření.

�  Nedívejte  se  přímo  do  laserového  zdroje.  �  Obsluha  

musí  dodržovat  určené  použití.

Třída  laserového  zařízení  udává  úroveň  potenciálního  nebezpečí  spojeného  s  jeho  dostupným  laserovým  zářením.  

V  případě  laserového  zařízení  třídy  2  se  dostupné  laserové  záření  nachází  ve  viditelném  spektrálním  rozsahu  (400  

nm  až  700  nm).

VAROVÁNÍ

�  Obsluha  musí  umístit  výstražnou  tabuli  „Varování  před  laserovým  paprskem“  do  výšky  očí  a  na  viditelné  místo  na  

měřicí  stanici.

Oční  víčka  poskytují  dostatečnou  ochranu  pro  neúmyslný  krátkodobý  oční  kontakt  s  takovým  laserovým  zářením.  

Laserová  zařízení  třídy  2  lze  proto  používat  bez  dalších  bezpečnostních  opatření,  pokud  se  uživatel  rozhodně  nemusí  

dívat  do  laseru  úmyslně  po  delší  dobu  (>  0,25  s)  nebo  opakovaně  do  laseru  či  přímo  odraženého  laserového  záření.

LASEROVÉ  ZÁŘENÍ
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INFRAČERVENÉ  ZÁŘENÍ

POUŽÍVEJTE  BEZPEČNOSTNÍ  OBUV

�  Obsluha  by  měla  vždy  nosit  doporučenou  ochrannou  obuv.

v

Při  práci  s  rizikem  poranění  nohou  je  nutné  upozornit  na  nutnost  nošení  ochranné  obuvi.  Poranění  nohou  může  

být  způsobeno  například  pádem  nebo  padajícími  nástroji  či  pracovními  předměty,  zachycením  nohy,  výskytem  

hřebíků  nebo  kovových  třísek  v  chodidlech  atd.

�  Obsluha  musí  umístit  výstražnou  ceduli  „Varování  před  infračerveným  zářením“  do  výšky  očí  a

Je  nutné  nosit  bezpečnostní  obuv.

�  Obsluha  musí  umístit  na  měřicí  stanici  v  úrovni  očí  a  na  jasně  viditelném  místě  ceduli  s  pokynem  „Noste  

bezpečnostní  obuv“.

Horký  povrch.  Zabraňte  přímému  kontaktu.

Infračervené  zařízení  uvnitř.  Zabraňte  přímému  vystavení  očím.

Bezpečnostní  opatření:

viditelným  způsobem  na  měřicí  stanici.

�  Nedívejte  se  přímo  do  zdroje  infračerveného  

záření.  �  Obsluha  musí  dodržovat  zamýšlené  použití  výrobku.

Bezpečnostní  opatření:
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1.1.2  Poznámky  a  důležité  zprávy

1.1.1  Tučný  text

Používání  této  příručky1

DŮLEŽITÉ  označuje  situaci,  která,  pokud  se  jí  nevyhnete,  může  vést  k  poškození  tabletu  nebo  vozidla.

Některé  ilustrace  uvedené  v  této  příručce  mohou  obsahovat  moduly  a  volitelné  vybavení,  které  není  
součástí  vašeho  systému.  Informace  o  dostupnosti  dalších  modulů  a  volitelného  nářadí  nebo  
příslušenství  získáte  od  svého  obchodního  zástupce.

Příklad:

Používají  se  následující  konvence:

DŮLEŽITÉ

Příklad:

Nové  baterie  dosáhnou  plné  kapacity  přibližně  po  3  až  5  cyklech  nabíjení  a  vybíjení.

Tučný  text  se  používá  k  zvýraznění  volitelných  položek,  jako  jsou  tlačítka  a  možnosti  nabídky.

POZNÁMKA  poskytuje  užitečné  informace ,  jako  jsou  další  vysvětlení,  tipy  a  komentáře.

Tato  příručka  obsahuje  pokyny  k  používání  zařízení.

1

�  Klepněte  na  OK.

Příklad:

Chraňte  kabel  před  teplem,  olejem,  ostrými  hranami  a  pohyblivými  částmi.  Poškozené  kabely  ihned  
vyměňte.

1.1.2.2  Důležité

1.1.2.1  Poznámky

POZNÁMKA

1.1  Konvence
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1.1.4  Ilustrace

1.1.3  Hypertextové  odkazy

1.1.5  Postupy

Hypertextové  odkazy  jsou  k  dispozici  v  elektronických  dokumentech.  Modrá  kurzíva  označuje  volitelný  hypertextový  

odkaz;  modře  podtržený  text  označuje  odkaz  na  webovou  stránku  nebo  odkaz  na  e-mailovou  adresu.

1.  Zacvakněte  brzdový  pedál  do  kontaktní  vzpěry  brzdového  pedálu.

2.  Silně  zatlačte  dolů  a  nastavte  systém  rychloupínání  tak,  aby

Ikona  šipky  označuje  postup.

Ilustrace  svěrek  v  této  příručce  jsou  založeny  na  použití  svěrek  na  ráfky.

háčky  zapíchnuté  do  sedadla  pro  zablokování  brzdového  pedálu.

Příklad:

Protože  ilustrace  použité  v  této  příručce  jsou  pouze  ukázkové,  může  se  skutečná  testovací  
obrazovka  u  jednotlivých  testovaných  vozidel  lišit.  Pro  správný  výběr  možností  se  řiďte  názvy  
nabídek  a  pokyny  na  obrazovce.

2

Ilustrace  vycházejí  z  výchozího  nastavení  v  Nastavení  geometrie  kol  a  nastavení  můžete  změnit  
podle  svých  potřeb  a  skutečných  situací.  Podrobnosti  naleznete  v  Nastavení  geometrie  kol .

Protože  kalibrační  postupy  pro  použití  svorek  na  ráfky  a  svorek  na  pneumatiky  jsou  v  podstatě  
stejné,  nejsou  v  této  příručce  postupy  pro  použití  svorek  na  pneumatiky  pro  kalibraci  znázorněny.

�  Instalace  sešlápnutí  brzdového  pedálu
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2.2.1  Rám  pro  nastavení  geometrie  kol

a  závěrečné  zprávy  s  podporou  databáze  vozidel  společnosti  Autel  a  specifikací  výrobců  originálního  vybavení  
(OE).

silný  vítr,  protože  nestabilita  rámu  povede  k  nepřesným  výsledkům  měření.

Rám  pro  měření  geometrie  kol  IWA500  se  dodává  v  plochém  balení  se  čtyřmi  hlavními  součástmi  pro  přepravu:  
základnou,  stojanem,  příčnou  tyčí  a  držákem  tabletu.  Balení  obsahuje  také  standardní  příslušenství.  Pro  
správnou  montáž  se  řiďte  pokyny  v  stručné  referenční  příručce.

5.  Po  nastavení  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol  do  požadované  polohy  otočte  nastavitelné  nožičky  ve  směru  
hodinových  ručiček,  abyste  zabránili  pohybu  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol.

8.  Při  používání  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol  dodržujte  pokyny  v  této  příručce.
další  nástroje.

1.  Zkontrolujte  napájení  a  ujistěte  se,  že  je  napájecí  napětí  stabilní  a

3.  Abyste  snížili  riziko  úrazu  elektrickým  proudem,  nepoužívejte  jej  na  deštivém  nebo  mokrém  povrchu.

řádně  uzemněno.

6.  Nepoužívejte  rám  pro  nastavení  geometrie  kol  v  prostředí  se  silnými  vibracemi  nebo

7.  Přečtěte  si  a  dodržujte  všechna  upozornění  a  výstražné  štítky  umístěné  na  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol.

3

Autel  IWA500  je  inteligentní  systém  pro  nastavení  geometrie  kol  ovládaný  tabletem.  Optimalizuje  celý  pracovní  
postup,  včetně  automatické  identifikace  vozidla,  nastavení,  řízeného  nastavení  a  dalších...

a  další  nástroje.  Nesprávné  použití  může  způsobit  zranění  a  zkrátit  životnost  rámu.

2.  Kabel  opatrně  umístěte  tak,  aby  se  nezamotal  ani  nezamotal.

4.  Nepoužívejte  ani  neskladujte  zařízení  v  místech  s  hustým  kouřem,  prachem  a  mlhou.

2  Obecný  úvod

2.1  Bezpečnostní  pokyny  a  opatření

2.2  Popis  produktu
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POZNÁMKA

Rozsah  výšky  rámu

260  W

Model

Položka

�  Čistý  a  rovný  povrch  o  rozměrech  4  m/13,2  stopy  na  délku  a  5,33  m/17,5  stopy  na  šířku  je

Obrázek  2-1  Rám  pro  nastavení  geometrie  kol  AUTEL-CSCW500

Proud

funkce  geometrie  kol.

Popis

2671,60  ×  1016,74  ×  2406  mm  (105,18  ×  40,03  ×  94,72  palce)

1456–2406  mm  (57,32–94,72  palce)

�  Pro  dokončení  celého  projektu  je  zapotřebí  plocha  o  délce  10  m/32,8  stop  a  šířce  5  m/16,4  stop.

Jmenovitý  výkon

Rozměry  rámu

100–264  V,  50/60  Hz

4

Tabulka  2-1  Specifikace  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol

Rozsah  výšky  příčníku

Napájecí  zdroj

potřebné  pro  umístění  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol.

5  A  max.

300–2200  mm  (11,81–86,61  palce)

AUTEL-CSCW500

(H  x  Š  x  V)
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Čísla  kamer

NOUZOVÉ  ZASTAVENÍ  Stiskněte  v  případě  nouze.

-10–50  ℃  (14  °F–122  °F)

Rozhraní  HDMI Pro  připojení  HDMI  kabelu.

Stisknutím  spusťte  příčku  dolů.

NAHORU

Kompatibilní  tablet

-20–60  ℃  (-4  °F–140  °F)

Popis

Pro  připojení  USB  kabelu.

Vysvětlení

Jeden  pixel  fotoaparátu

5

Délka  příčky

DOLŮ

Symbol

Skladovací  teplota

Stiskněte  jej  pro  zvednutí  příčky.

5

Provozní  teplota

3072*2048

MaxiAlign  IWA500

Položka

2671,60  mm  (105,18  palce)

Tabulka  2-2  Vysvětlení  symbolů  na  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol

Jméno

USB  rozhraní
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POZOR

Křehký

Výstražná  značka.

Výstražná  značka.

vystavení.

Chraňte  před  vodou

kontakt.

uvnitř.  Zabraňte  kontaktu  s  očima.

Jméno

Výstražná  značka.

Výstražná  značka.

Chraňte  před  mastnotou

VysvětleníSymbol

Výstražná  značka.

6

Výstražná  značka.

Horký  povrch.  Zabraňte

Chraňte  před  slunečním  zářením .  Výstražná  značka.

Infračervené  zařízení
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2.2.1.1  Součásti  rámu

Slouží  jako  stáj  a

Stánek

k  břevnu.

podpůrný  základ,  který  umožňuje  snadné  

přesouvání  rámu  pro  nastavení  geometrie  

kol  dle  potřeby.

7

Skládá  se  ze  tří  částí:  levé

Popis

Podporuje  instalaci  příčných  nosníků.

Podporuje  držení  tabletu  během  seřízení  

geometrie  kol.

rameno,  konektor  ramene  a  pravé  
rameno.  Sada  kamery  je  připojena

Držák  na  tablet

Ilustrace  názvu  součásti

Tabulka  2-3  Součásti  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol

Břevno

Báze
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2.2.1.4  Sada  s  kamerou

2.2.1.2  Nastavitelné  nožičky

2.2.1.3  Ovládací  tlačítka

K  dispozici  jsou  tři  ovládací  tlačítka:  NOUZOVÉ  ZASTAVENÍ,  NAHORU  a  DOLŮ.  Tlačítko  NOUZOVÉHO  ZASTAVENÍ  v  

případě  nouze  zastaví  zvedání  nebo  spouštění  příčky;  tlačítko  NAHORU  příčku  zvedne;  tlačítko  DOLŮ  příčku  spouští.

3.  Tlačítko  DOLŮ

8

1.  Tlačítko  NOUZOVÉHO  ZASTAVENÍ

Obrázek  2-3  Ovládací  tlačítka

Na  příčníku  je  instalována  jedna  pravá  a  jedna  levá  kamerová  jednotka.  Sada  kamery  slouží  jako  nezbytná  součást  

při  provádění  funkce  seřízení  geometrie  kol.

2.  Tlačítko  NAHORU

Pod  rámem  pro  nastavení  geometrie  kol  se  nacházejí  čtyři  nastavitelné  nožičky.  Pro  zajištění  stability  rámu  a  

zabránění  jeho  pohybu  otáčejte  nastavitelnými  nožičkami  ve  směru  hodinových  ručiček.

Obrázek  2-2  Nastavitelné  nožičky
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POZNÁMKA

Levá  jednotka  kamery

9

Při  pohledu  na  přední  část  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol  se  levá  kamerová  jednotka  nachází  na  levé  straně  a  

pravá  kamerová  jednotka  na  pravé  straně.

Pravá  jednotka  kamery

Levá  kamerová  jednotka  se  dvěma  kamerami  slouží  k  identifikaci  určeného  cíle.

Obrázek  2-5  Jednotka  levé  kamery  AUTEL-CSC0500/18

Obrázek  2-4  Pravá  jednotka  kamery  AUTEL-CSC0500/18

Pravá  kamerová  jednotka  se  třemi  kamerami  se  používá  k  identifikaci  určeného  cíle.

1.  USB  port

1.  USB  port

2.  Napájecí  port

2.  Napájecí  port
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3.1  Standardní  příslušenství

3  Úvod  k  příslušenství

1  ks

AUTEL-CSC0500/16/LR

Není  k  dispozici

Stlačovač  brzdového  pedálu

Šestihranný  L-klíč  (2,5  mm) 1  ks

1  ks

1  ks

AUTEL-CSC0500/19/LR

Není  k  dispozici

Není  k  dispozici

Šroub  (M4  x  10)

Tabulka  3-1  Standardní  příslušenství  ve  verzi  s  objímkou  kola  (objímkou  na  ráfek)

Napájecí  kabel  12/24  V

Stojan  na  nástroj

Svorka  na  kolo  (svorka  na  ráfek)

AUTEL-CSC0500/27

Model

AUTEL-CSC0500/19/RR

1  ks

4  ks

Šroub  (M5  x  20)

AUTEL-CSC0500/16/RR

Není  k  dispozici

Není  k  dispozici 3  ks;  náhradní

Držák  volantu

Jméno

4  ks

Cíl

2  ks

5  ks

Množství

Klín  pod  kola

10

AUTEL-CSC0500/19/RF

AUTEL-CSC0500/26

Napájecí  kabel

AUTEL-CSC0500/16/RF

Není  k  dispozici

AUTEL-CSC0500/16/LF

AUTEL-CSC0500/19/LF
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Není  k  dispozici

Napájecí  kabel

11

Není  k  dispozici

1  ks

Není  k  dispozici

AUTEL-CSC0500/17/LR

AUTEL-CSC0500/16/RF

AUTEL-CSC0500/27

Kryt  vybavení

Množství

AUTEL-CSC0500/26

1  ks

Šestihranný  L-klíč  (4  mm)

Stlačovač  brzdového  pedálu

Množství

AUTEL-CSC0500/16/LF

2  ks

Napájecí  kabel  12/24  V

Jméno Model

4  ks

4  ks

Šroub  (M5  x  20)

Jméno

1  ks

Cíl

Není  k  dispozici

AUTEL-CSC0500/17/LF

Není  k  dispozici

Svorka  na  kolo  (svorka  na  pneumatiky)

Stojan  na  nástroj

Tabulka  3-2  Standardní  příslušenství  ve  verzi  s  objímkou  na  kolo  (objímkou  na  pneumatiky)

1  ks

1  ks

AUTEL-CSC0500/16/RR

5  ks

Model

AUTEL-CSC0500/17/RR

1  ks

Není  k  dispozici

AUTEL-CSC0500/16/LR

Držák  volantu

AUTEL-CSC0500/17/RF

Klín  pod  kola
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3.1.1  Upínací  svorka  na  kolo  (objímka  na  ráfek)

Šroub  (M4  x  10) 3  ks;  náhradní

Není  k  dispozici

1  ks

Svorka  na  kolo  (ráfek)  AUTEL-CSC0500/19  se  instaluje  na  kolo  vozidla  a  zajišťuje  určený  cíl  AUTEL-CSC0500/16  
pro  detekci  kamerovou  sadou.

Šestihranný  L-klíč  (4  mm)

Model

Obrázek  3-1  Upínací  svorka  kola  (upínací  svorka  na  ráfek)  AUTEL-CSC0500/19

3.  Zajišťovací  knoflík  –  pro  utažení  objímky  kola  (objímky  ráfku)  na  kole.

1  ks

Množství

Kryt  vybavení

1.  Otvor  pro  upevňovací  osu  –  pro  vložení  upevňovací  osy  terče.

4.  Otvory  pro  západky  –  pro  vložení  západek  do  příslušných  poloh  v  závislosti  na  kole

5.  Západky  —  pro  připevnění  objímky  kola  (objímky  ráfku)  ke  kolu.

Jméno

Šestihranný  L-klíč  (2,5  mm)

průměr.

12

1  ks

Není  k  dispozici

Není  k  dispozici

Není  k  dispozici

2.  Utahovací  šroub  –  pro  utažení  vložené  upevňovací  osy  terče.
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3.1.2  Svorka  na  kolo  (svorka  na  pneumatiku)

�  Třetí  rychlostní  stupeň:  30-37  palců

8.  Zajišťovací  knoflík

1.  Uchopte  rukojeť  zvedání  (5)  a  stiskněte  ovládací  tlačítko  (1)  na  drážce  západky  (3).

3.  Drážka  západky

Obrázek  3-2  Svorka  na  kolo  (svorka  na  pneumatiku)  AUTEL-CSC0500/17

�  První  rychlostní  stupeň:  19-27  palců

4.  Zatáhněte  za  rukojeť

�  Druhý  rychlostní  stupeň:  24-32  palců

1.  Ovládací  tlačítko

2.  Skupina

5.  Zvedací  rukojeť

7.  Upevnění  drážky  nápravy

2.  Vložte  odpovídající  západku  do  drážky  západky.

Sada  obsahuje  čtyři  svorky  na  kola  (svorky  na  pneumatiky),  jednu  pro  instalaci  na  každou  odpovídající  pneumatiku  vozidla.  

Každá  svorka  má  tři  převody  pro  uchycení  pneumatik  různých  průměrů.  Použitelný  rozsah  průměrů  pneumatik  pro  každý  

převod  je  následující:

6.  Zajišťovací  rukojeť

POZNÁMKA  Nejprve  nainstalujte  západku  s  tažnou  rukojetí  a  nainstalujte  ji  do  slotu  západky  nejblíže  k  rukojeti  zvedání.  Poté  stejným  

způsobem  nainstalujte  další  dvě  západky.

�  Montáž  objímky  kola  (objímky  na  pneumatiky)

13
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POZNÁMKA  Svorka  kola  (svorka  pneumatiky)  a  terč  by  měly  být  shodné.  Například  levý  zadní  terč  by  měl  být  nainstalován  na  svorce  

levého  zadního  kola  (svorce  pneumatiky).

zajistěte  zajišťovací  páku  (6).

�  Instalace  objímky  kola  (objímky  na  pneumatiku)  na  pneumatiku

západka  je  dobře  nainstalována.

5.  Stiskněte  ovládací  tlačítko  a  zatažením  západek  nahoru  nebo  dolů  nastavte  převodový  stupeň.

4.  Svorka  kola  (svorka  pneumatiky)  s  terčem  je  správně  nainstalována.

1.  Jakmile  je  objímka  kola  (objímka  na  pneumatiku)  sestavena,  vyjměte  cíl,  který  odpovídá  objímce  na  
pneumatiku.

4.  Po  řádné  instalaci  všech  tří  západek  seřiďte  převodový  stupeň  podle  pneumatiky

POZNÁMKA  Po  nastavení  převodového  stupně,  pokud  se  nezobrazuje  žádné  číslo,  je  zařazen  první  převodový  stupeň  a  západky  

můžete  pouze  vytáhnout  směrem  ven;  pokud  se  zobrazí  číslo  2,  je  zařazen  druhý  převodový  stupeň;  pokud  se  zobrazí  číslo  3,  je  

zařazen  třetí  převodový  stupeň.  Ujistěte  se,  že  všechny  tři  západky  jsou  ve  stejném  převodovém  stupni.  Namontujte  další  tři  objímky  

pneumatik,  jak  je  popsáno  výše.

14

4.  Po  správném  zasunutí  terče  utáhněte  zajišťovací  knoflík.

3.  Jakmile  je  západka  zcela  zasunuta  do  slotu  západky,  uvolněte  ovládací  tlačítko  —

3.  Jakmile  jsou  všechny  západky  pevně  připevněny  k  pneumatice,  uvolněte  tažnou  rukojeť  a

6.  Když  uslyšíte  „cvaknutí“,  znamená  to,  že  převod  byl  úspěšně  seřízen.

průměr.

1.  Před  instalací  objímky  kola  (objímky  na  pneumatiku)  na  pneumatiku  se  ujistěte,  že  je  terč  správně  
nainstalován  a  převod  je  nastaven  podle  průměru  pneumatiky.

2.  Uchopte  zvedací  rukojeť  (5)  a  uvolněte  pojistnou  knoflík  (8).

2.  Uchopte  zvedací  páku  (5)  a  zvedněte  tažnou  páku  (4),  abyste  nainstalovali  objímku  kola  (objímku  
pneumatiky)  na  odpovídající  pneumatiku.

3.  Vložte  kolík  pro  upevnění  terče  do  odpovídajícího  montážního  otvoru  tak,  aby  bylo  možné  terč  
zasunout  do  drážky  upevňovací  osy  (7).

�  Instalace  cíle

Poté  uvolněte  ovládací  tlačítko.
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�  Instalace  objímky  kola  (objímky  ráfku)  a  terče  na  kolo

POZNÁMKA  Upínací  svorka  kola  (objímka  ráfku)  a  terč  by  měly  být  shodné.  Například  levý  zadní  terč  by  měl  být  nainstalován  na  levou  

zadní  objímku  kola  (objímku  ráfku).

Obrázek  3-3  Cíl  AUTEL-CSC0500/16
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4.  Upravte  podle  potřeby  a  poté  utáhněte  pojistnou  knoflík,  aby  byla  objímka  kola  (objímka  
ráfku)  bezpečně  nainstalována  na  kole.

5.  Povolte  utahovací  šroub  (2)  a  vložte  upevňovací  osu  terče  do  drážky  pro  upevňovací  osu  
(1)  s  kolíkem  pro  umístění  terče  zasunutým  do  odpovídajícího  montážního  otvoru.  Po  
řádné  instalaci  terče  utáhněte  utahovací  šroub.

1.  Sejměte  krytky  ze  západek  objímky  ráfku.

K  dispozici  jsou  čtyři  terče.  Přední  terče  se  vkládají  do  svorky  levého  předního  kola  a  svorky  
pravého  předního  kola  a  zadní  terče  se  vkládají  do  svorky  levého  zadního  kola  a  svorky  pravého  
zadního  kola.  Všechny  čtyři  terče  se  používají  k  přesnému  odečtení  parametrů  geometrie  kol.

2.  Vložte  západky  do  vhodných  drážek  podle  velikosti  kola  (pasují  na  kola  o  průměru  od  
14"  do  23").

3.  Povolte  pojistnou  knoflík  (3)  a  nainstalujte  objímku  kola  (objímku  ráfku)  na  kolo.

3.1.3  Cíl

Machine Translated by Google



3.1.4  Sešlápávač  brzdového  pedálu

3.1.5  Nástroj  pro  držák  volantu
Stojan  držáku  volantu  se  používá  k  fixaci  polohy  volantu  a  vyrovnání  vozidla.

Sešlápávač  brzdového  pedálu  pomáhá  sešlápnout  brzdový  pedál.

16

háčky  zapíchnuté  do  sedadla  pro  zablokování  brzdového  pedálu.

Obrázek  3-5  Držák  volantu,  nástroj  pro  stojan  AUTEL-CSC0500/27

2.  Systém  rychlého  uvolnění

Obrázek  3-4  Sešlápnutí  brzdového  pedálu  AUTEL-CSC0500/26

2.  Silně  zatlačte  dolů  a  nastavte  systém  rychloupínání  tak,  aby

1.  Háček

3.  Kontaktní  výztuha  brzdového  pedálu

�  Instalace  sešlápnutí  brzdového  pedálu

1.  Zacvakněte  brzdový  pedál  do  kontaktní  vzpěry  brzdového  pedálu.

Machine Translated by Google
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1.  Háček

2.  Povolte  pojistnou  knoflík.

Klín  pod  kolo  se  umisťuje  za  kolo,  aby  se  zabránilo  samovolnému  rozjetí  vozidla.

odvalování  se.

�  Instalace  nástroje  pro  držák  volantu

Obrázek  3-6  Klín  pod  kola

4.  Utažením  pojistné  knoflíku  jej  zajistěte.

3.  Nastavte  systém  rychloupínání  tak,  aby  se  háčky  dotýkaly

1.  Zaparkujte  vozidlo  na  rovném  místě.

2.  Zatlačte  klín  kola  do  kola,  jak  je  znázorněno  na  obrázku,  abyste  zabránili  jeho  zaklonění.

2.  Zajišťovací  knoflík

1.  Umístěte  nástroj  pro  upevnění  držáku  volantu  na  sedadlo.

�  Umístění  klínu  pod  kolo

3.  Po  použití  uložte.

3.  Systém  rychlého  uvolnění

volant  pro  omezení  otáčení  volantu.

Obrázek  3-7  Umístění  klínu  kola

3.1.6  Klín  pod  kola
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Obrázek  3-9  Kalibrační  lišta

Kalibrační  lišta

18  let

Tabulka  3-3  Požadované  příslušenství

Model

AUTEL-CSC0500/12

AUTEL-CSC0500/10

Obrázek  3-8  Externí  napájecí  kabel  12  V/24  V

Externí  napájecí  kabel  12  V/24  V  je  připojen  k  rukojeti.  Jeden  konec  kabelu  zapojte  do  výstupního  portu  
stejnosměrného  proudu  v  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol  a  druhý  konec  vstupního  kabelu  12  V  zapojte  do  
napájecího  portu  tabletu  Autel  nebo  kalibrátoru  Autel  NV  pro  nabíjení  zařízení  přes  rám.

Není  k  dispozici

Jméno

Tablet  MaxiAlign  IWA500

Kalibrační  lať  s  vysokou  přesností  měření  je  profesionální  nástroj  pro  provádění  geometrie  kol.  Při  kalibraci  
stabilizátoru,  kontrole  přesnosti  nebo  kalibraci  cíle  upínací  hlavy  kol  je  kalibrační  lať  potřeba.

3.1.7  Externí  napájecí  kabel  12  V/24  V

3.2.1  Kalibrační  lišta

3.2  Požadované  příslušenství  (není  součástí  balení)
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3.2.2  MaxiAlign  IWA500

1.  Uchopte  zvedací  páku  a  zvedněte  tažnou  páku  objímky  pneumatiky,  abyste  nainstalovali  západky.

Před  připojením  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol  zkontrolujte  nastavení  země/regionu  v
Systém  Android  v  tabletu.

do  drážek  na  kalibrační  liště.

�  Instalace  svorky  na  kolo  (svorky  na  pneumatiky)  na  kalibrační  lištu

Rám  pro  seřízení  geometrie  kol  IWA500  je  nutné  používat  s  tabletem  MaxiAlign  IWA500  a  funkci  seřízení  
geometrie  kol  lze  provádět  pouze  tehdy,  je-li  rám  pro  seřízení  geometrie  kol  IWA500  připojen  k  tabletu  
MaxiAlign  IWA500.

19

Pro  navázání  komunikace  připojte  tablet  k  rámu  pro  měření  geometrie  kol  přes  Wi-Fi  zařízení  IWA500.

1.  Sejměte  krytky  ze  západek  upínací  svorky  kola  (upínací  svorky  ráfku).

�  Instalace  upínací  svorky  na  kolo  (upínací  svorky  na  ráfek)  na  kalibrační  lištu

2.  Vložte  západky  do  vhodných  drážek  pro  západky  podle  velikosti  kalibrační  tyče.

2.  Když  je  svorka  kola  (svorka  pneumatiky)  dobře  nainstalována  na  kalibrační  liště,  otočte  zajišťovací  rukojeť,  

abyste  svorku  kola  (svorku  pneumatiky)  na  kalibrační  liště  bezpečně  zajistili.

4.  Upravte  podle  potřeby  a  poté  utáhněte  pojistnou  knoflík  pro  bezpečnou  instalaci
svorku  kola  (svorku  ráfku)  na  kalibrační  liště.

Obrázek  3-10  Tablet  MaxiAlign  IWA500

kalibrační  lišta.

�  Připojení  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol

3.  Povolte  pojistnou  knoflík  objímky  kola  (objímky  ráfku)  a  nainstalujte  ji  na

POZNÁMKA
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3.  Vyberte  možnost  Připojení  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol  pro  vstup  na  obrazovku.

�  Pro  připojení  tabletu  k  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol

Obrázek  3-11  Připojení  IWA500  přes  Wi-Fi  1

20

2.  V  levém  sloupci  klepněte  na  Nastavení  geometrie  kol .

1.  Zapněte  tablet.  V  nabídce  Úloha  klepněte  na  aplikaci  Nastavení .

Obrázek  3-12  Připojení  IWA500  přes  Wi-Fi  2

4.  Klepnutím  na  přepínač  Wi-Fi  povolte  funkci  Wi-Fi  pro  geometrii  kol.  Tablet  vyhledá  dostupné  jednotky.  
Název  Wi-Fi  rámu  bude  „ADAS“  s  příponou  sériového  čísla.  Klepnutím  na  příslušnou  jednotku  se  

připojíte.  Po  navázání  připojení  se  stav  připojení  zobrazí  jako  „Připojeno“.
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Po  připojení  tabletu  k  Wi-Fi  zařízení  IWA500  jej  připojte  k  síti  Wi-Fi  s  přístupem  k  internetu  pomocí  následujících  

nastavení.

3.  Klepněte  na  Konfigurace  sítě  (ujistěte  se,  že  je  zařízení  IWA500  Wi-Fi  připojeno,  jinak  se  neaktivuje).

�  Pro  připojení  tabletu  k  internetu  Dostupné  Wi-Fi

2.  V  levém  sloupci  klepněte  na  Nastavení  geometrie  kol .

Obrázek  3-13  Připojení  k  internetu  Bezbariérová  Wi-Fi  1

21

Konfigurace  sítě

POZNÁMKA

Připojení  tabletu  k  rámu  pro  měření  geometrie  kol  může  trvat  až  30  sekund.  Prosíme  o  trpělivost.

1.  V  nabídce  Úloha  klepněte  na  aplikaci  Nastavení .

Machine Translated by Google
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Obrázek  3-14  Připojení  k  internetu  Bezbariérová  Wi-Fi  2

4.  Klepněte  na  rozbalovací  tlačítko  na  pravé  straně  pole  s  názvem  sítě  Wi-Fi  a  vyberte  síť  
Wi-Fi.  Poté  zadejte  heslo  k  síti  Wi-Fi.

5.  Klepnutím  na  Připojit  se  připojte  k  vybrané  síti  Wi-Fi.  Po  úspěšném  připojení  se  zobrazí  
potvrzovací  zpráva.

Obrázek  3-15  Připojení  k  internetu  Bezbariérová  Wi-Fi  síť  3

Machine Translated by Google



�  Navázání  komunikace  s  vozidlem

zdroj.
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Před  provedením  funkce  seřízení  geometrie  kol  je  nutné  navázat  správnou  komunikaci  mezi  vozidlem  a  tabletem  
IWA500.

�  Pro  navázání  správné  komunikace  mezi  vozidlem  a  tabletem

3.  Po  dokončení  výše  uvedených  kroků  zkontrolujte  navigační  tlačítko  VCI  ve  spodním  panelu  obrazovky.  

Pokud  se  v  pravém  dolním  rohu  zobrazí  zelená  ikona  BT  nebo  USB,  tablet  je  připraven  k  provedení  

funkce  seřízení  geometrie  kol.

1.  Připojte  zařízení  VCI  k  DLC  vozidla  pro  komunikaci  i  napájení.

2.  Připojte  zařízení  VCI  k  tabletu  pomocí  Bluetooth  nebo  USB  připojení.
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Nastavení  geometrie  kol4

Obrázek  4-1  Obrazovka  nabídky  úloh  IWA500

Nastavení  geometrie  kol  v  levém  sloupci  pro  přístup  k  funkci.

Před  nastavením  geometrie  kol  proveďte  nezbytná  související  nastavení,  abyste  zajistili  hladký  průběh  
funkce  geometrie  kol.

Zapněte  tablet  IWA500.  V  nabídce  Úloha  klepněte  na  aplikaci  Nastavení .  Poté  klepněte  na

24

Obrázek  4-2  Obrazovka  nastavení  geometrie  kol
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4.1.1  Nastavení  jednotky

4.1  Běžná  nastavení

Obrázek  4-4  Obrazovka  nastavení  jednotky

Obrázek  4-3  Obrazovka  obecných  nastavení

Mezi  běžná  nastavení  patří  nastavení  jednotek,  nastavení  grafického  zobrazení  výsledků,  výběr  typu  svorky,  
připojení  měřiče  rozchodu  kol,  výběr  měřiče  tlaku  v  pneumatikách,  výběr  měřiče  výšky,  měřič  výšky  podvozku  
Mercedes  a  nastavení  zvukového  signálu.

V  Nastavení  jednotek  můžete  přepnout  formát  zobrazení  a  jednotky  standardních  a  naměřených  hodnot.

25
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POZNÁMKA  

Ve  výchozím  nastavení  je  vybrána  možnost  Svorka  ráfku .

Obrázek  4-5  Obrazovka  nastavení  grafického  zobrazení  výsledků

Toto  nastavení  umožňuje  přepnout  rozvržení  naměřených  výsledků  ve  funkci  geometrie  kol.

Vyberte  typ  kompenzační  svorky  (svorka  na  ráfek  nebo  svorka  na  pneumatiku)  a  tablet  vás  provede  
odpovídající  operací  nastavení  geometrie  kol.

26

4.1.2  Nastavení  grafického  zobrazení  výsledků

4.1.3  Výběr  typu  svorky
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4.1.4  Připojte  měřič  rozchodu  kol

Obrázek  4-7  Obrazovka  Připojení  nástroje  pro  měření  rozchodu  kol

Obrázek  4-6  Výběr  typu  svorky

2.  Klepněte  na  tlačítko  ZAP/VYP  na  pravé  straně  obrazovky  pro  vyhledání  dostupných  zařízení.

1.  Klepněte  na  Běžná  nastavení  a  vyberte  možnost  Připojit  nástroj  pro  měření  rozchodu  kol.

27

�  Pro  připojení  zařízení  MaxiTPMS  TBE

Toto  nastavení  umožňuje  připojit  zařízení  TBE  pro  měření  běhounu.

3.  Postupujte  podle  pokynů  na  obrazovce  a  připojte  zařízení  TBE  a  diagnostický  přístroj  ke  stejné  síti  Wi-Fi.
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1.  Klepněte  na  Běžná  nastavení  a  poté  na  Vybrat  měřič  tlaku  v  pneumatikách.

Obrázek  4-8  Obrazovka  připojení  měřiče  tlaku  v  pneumatikách

�  Připojení  zařízení  ITS600

28  let

3.  Postupujte  podle  pokynů  na  obrazovce  a  připojte  zařízení  ITS600  a  diagnostický  přístroj  ke  stejné  síti  Wi-Fi.

4.  Po  připojení  zařízení  ITS600  a  tabletu  ke  stejné  síti  Wi-Fi  klepněte  v  seznamu  dostupných  zařízení  na  

zařízení,  které  chcete  připojit.  Jakmile  je  zařízení  ITS600  připojeno,  stav  připojení  se  zobrazí  jako  
„Spárováno“.

Toto  nastavení  umožňuje  připojit  zařízení  ITS600  pro  měření  tlaku  v  pneumatikách.

4.  Po  připojení  zařízení  TBE  a  tabletu  ke  stejné  síti  Wi-Fi  klepněte  v  seznamu  dostupných  zařízení  na  zařízení,  

které  chcete  připojit.  Jakmile  je  zařízení  MaxiTPMS  TBE  připojeno,  stav  připojení  se  zobrazí  jako  
„Spárováno“.

2.  Klepněte  na  tlačítko  ZAP/VYP  na  pravé  straně  obrazovky  pro  vyhledání  dostupných  zařízení.

Tato  část  umožňuje  vybrat  nástroj  pro  měření  výšky  jízdy  (měřicí  pásmo  nebo  cíl  výšky  jízdy).  Výběr  možnosti  Měřicí  

pásmo  vyžaduje  ruční  měření  a  zadání  hodnoty  dle  pokynů;  výběr  možnosti  Cíl  výšky  jízdy  umožňuje  automatické  

nastavení  příčníku,  detekci  cíle  a  výpočet  a  zobrazení  výšky  jízdy.  Podrobnosti  naleznete  v  části  Měření  výšky  jízdy.

4.1.6  Výběr  nástroje  pro  měření  výšky

4.1.5  Výběr  zařízení  pro  měření  tlaku  v  pneumatikách
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Změření  výšky  vozidla  nebude  mít  za  následek  žádnou  dostupnou  specifikaci.  Pro  měření  výšky  vozidla  
můžete  zvolit  ruční  sklonoměr  Autel  nebo  jiné  nástroje.

Obrázek  4-9  Obrazovka  výběru  nástroje  pro  měření  výšky

Pokud  ruční  sklonoměr  po  pádu  poskytuje  nepřesná  měření,  klepněte  na  Kalibrace  ručního  
sklonoměru  a  proveďte  jeho  novou  kalibraci.

Vozidla  Mercedes  musí  k  měření  výšky  vozidla  používat  speciální  nástroj.  Pokud  se  tak  nestane

POZNÁMKA  Ve  výchozím  nastavení  je  vybrán  metr.

Obrázek  4-10  Obrazovka  výběru  měřicího  nástroje  pro  podvozek  Benz
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4.1.7  Měřicí  přístroj  pro  podvozek  Mercedes
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Obrázek  4-12  Provedení  kalibrace  ručního  inklinometru  2

1.  Umístěte  ruční  sklonoměr  na  rovný  a  vodorovný  povrch.

�  Pro  provedení  kalibrace  ručního  sklonoměru

Obrázek  4-11  Provedení  kalibrace  ručního  inklinometru  1

30

3.  Otočte  ruční  sklonoměr  o  180°.

2.  Otočte  ruční  sklonoměr  o  180°.
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Obrázek  4-14  Provedení  kalibrace  ručního  inklinometru  4

Obrázek  4-13  Provedení  kalibrace  ručního  inklinometru  3

4.  Otočte  ruční  sklonoměr  o  180°.  Kalibrace  je  tím  dokončena.

31
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4.3  Konfigurace  sítě

4.2  Připojení  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol

4.4  Aktualizace

4.1.8  Nastavení  pípnutí

Konfigurace  sítě  je  popsána  v  předchozí  části.  Podrobnosti  naleznete  v  části  Konfigurace  sítě.

Způsob  připojení  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol  je  popsán  v  předchozí  části.  Podrobnosti  
naleznete  v  části  Připojení  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol.

Toto  nastavení  umožňuje  povolit  nebo  zakázat  pípnutí  při  provádění  kompenzace  klopení,  
kompenzace  zvedání  a  měření  Caster/SAI.

Obrázek  4-15  Obrazovka  nastavení  zvukového  signálu

Po  připojení  rámu  pro  nastavení  geometrie  kol  a  konfiguraci  sítě  klepněte  na  Aktualizovat  v  
Nastavení  geometrie  kol  pro  aktualizaci  rámu.
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Ujistěte  se,  že  je  rám  pro  nastavení  geometrie  kol  připojen  k  Wi-Fi,  jinak  nelze  funkci  údržby  a  servisu  aktivovat.

Obrázek  4-17  Obrazovka  údržby  a  servisu

Obrázek  4-16  Obrazovka  aktualizace

Tato  část  se  zabývá  kalibrací  a  kontrolou,  protokolem  o  kalibraci,  intervalem  kontroly  přesnosti  a  intervalem  
čištění  cíle.
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POZNÁMKA

4.5  Údržba  a  servis
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Pro  provedení  kalibrace  stabilizátoru,  kalibrace  cíle  upínací  hlavy  kola  a  kontroly  přesnosti  stabilizátoru  je  
vyžadována  kalibrační  tyč  (AUTEL-CSC0500/10;  AUTEL-CSC0500/12).

2.  Umístěte  kalibrační  lištu  asi  2,2  m  před  rám  pro  nastavení  geometrie  kol.

Pro  nákup  kontaktujte  svého  místního  prodejce  nebo  výrobce.

2.  Kontrola  přesnosti  selhala.

Zarovnávač  je  nutné  kalibrovat,  když:

Kalibrace  zarovnávače.

Nainstalujte  terče  předních  kol  na  kalibrační  lištu,  zarovnejte  polohovací  kolík  s  polohovacím  
otvorem  a  utáhněte  matici.

1.  Klepněte  na  Údržba  a  servis  a  poté  vyberte  Kalibrace  a  inspekce  >

POZNÁMKA

Obrázek  4-18  Příprava  kalibrace  zarovnávače

1.  Fotoaparát  byl  rozebrán.

�  Kalibrace  zarovnávače

3.  Klepněte  na  Další  a  výška  příčky  se  automaticky  upraví  a  vyhledá  se  cíl.  Poté  postupujte  podle  
pokynů  na  obrazovce  a  posuňte  kalibrační  lištu  tak,  aby  se  hodnoty  „Offset“  (Posun),  „L-
Vzdálenost“  a  „Distance  Distance  Distance  Difference“  (Rozdíl  vzdálenosti)  zobrazovaly  zeleně.

4.5.1  Kalibrace  a  kontrola

4.5.1.1  Kalibrace  zarovnávače
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35  let

4.  Klepnutím  na  tlačítko  Další  přejděte  na  následující  obrazovku.  Otáčejte  kalibrační  lištou  podle  pokynů  
na  obrazovce  pro  sběr  dat.  Jakmile  se  šipky  a  zobrazené  blokové  obrázky  zbarví  do  zelena,  
přestaňte  kalibrační  lištu  otáčet.

Obrázek  4-19  Kalibrace  zarovnávače  1

Obrázek  4-20  Kalibrace  zarovnávače  2
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Obrázek  4-22  Kalibrace  2

Obrázek  4-21  Kalibrace  1

5.  Poté  umístěte  kalibrační  lištu  asi  3,8  m  před  rám  pro  nastavení  geometrie  kol  a  proveďte  
kalibrační  kroky  podle  pokynů  na  obrazovce,  abyste  shromáždili  odpovídající  data.
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Dokončete  kroky  kalibrace  podle  pokynů  na  obrazovce.

Obrázek  4-23  Kalibrace  3

6.  Po  shromáždění  dat  z  terčů  předních  kol  odstraňte  terče  z  kalibrační  lišty  a  nainstalujte  
terče  zadních  kol  na  kalibrační  lištu.

7.  Po  shromáždění  dat  ze  čtyř  cílů  se  na  obrazovce  s  výsledky  kalibrace  zobrazí  zpráva  o  úspěšné  kalibraci;  zatímco  

symbol  indikuje  neúspěšnou  kalibraci,  která  vyžaduje  rekalibraci.

Obrázek  4-24  Kalibrace  4
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POZNÁMKA

Obrázek  4-25  Obrazovka  s  výsledky  kalibrace

2.  Vyberte  možnost  Kalibrace  cíle  upínací  síly  kola  –  s  kalibrační  lištou.

1.  Použijte  kalibrační  lištu

�  Kalibrace  upínacího  mechanismu  kola  (upínacího  mechanismu  ráfku)  a  cíle  pomocí  kalibrační  lišty

Ilustrace  svěrek  v  této  příručce  jsou  založeny  na  použití  svěrek  na  ráfky.

1.  Klepněte  na  Údržba  a  servis  a  poté  vyberte  Kalibrace  a  kontrola  >  Kalibrace  cíle  upínací  lišty  kola.

38  let

Po  výměně  odpovídající  objímky  kola  (objímky  ráfku/objímky  pneumatiky)  nebo  terče  je  třeba  nově  sestavenou  

objímku  kola  (objímku  ráfku/objímku  pneumatiky)  nebo  terč  znovu  kalibrovat.

Obrázek  4-26  Výběr  metody  kalibrace

4.5.1.2  Kalibrace  cíle  pro  upnutí  kola
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Obrázek  4-28  Příprava  kalibrace  (použijte  kalibrační  lištu)

Obrázek  4-27  Výběr  cíle  pro  kalibraci

39

4.  Tablet  automaticky  zobrazí  přípravu  na  kalibraci.  Postupujte  podle  pokynů  na  obrazovce  
a  přesuňte  kalibrační  lištu  do  polohy  přibližně  2,2  m  přímo  před  rám  pro  nastavení  
geometrie  kol.  Poté  nainstalujte  svorku  pravého  zadního  kola  (ráfek

5.  Po  nastavení  vzdálenosti  na  požadovaný  rozsah  klepněte  na  tlačítko  Další  a  tablet  
signalizuje,  že  je  připraven  k  dalším  operacím.

svorku)  a  pravý  zadní  terč  na  kalibrační  liště,  zarovnejte  pojistný  kolík  s  pojistným  
otvorem  a  utáhněte  matici.

3.  Poté  vyberte  cíl,  který  je  třeba  kalibrovat.  Pro  ilustraci  je  použit  cíl  pravého  zadního  kola  
(správně  nainstalovaný  na  pravé  zadní  svěrce  ráfku).
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Obrázek  4-30  Spuštění  kalibrace  (použití  kalibrační  lišty)  2

že  cíle  jsou  v  poloze  pro  sběr.

Obrázek  4-29  Spuštění  kalibrace  (použití  kalibrační  lišty)  1

6.  Klepněte  na  Další  pro  pokračování.  Postupujte  podle  pokynů  na  obrazovce  a  otočte  kalibrační  lištu  tak,  aby

7.  Jakmile  se  šipky  a  zobrazené  blokové  obrázky  rozsvítí  zeleně,  přestaňte  otáčet  
příčkou  a  tablet  automaticky  zahájí  sběr  dat.
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Podrobnosti  naleznete  v  části  Metoda  kalibrace .

8.  Po  shromáždění  dat  se  zobrazí  obrazovka  s  výsledky  kalibrace.

1.  Klepněte  na  Údržba  a  servis  a  poté  vyberte  Kalibrace  a  kontrola  >  Kalibrace  cíle  upínací  lišty  kola.

naznačuje

2.  Vyberte  kalibraci  cílové  hodnoty  upínací  síly  kola  –  s  vozidlem.  Viz  obrázek  4-26

41

3.  Poté  vyberte  cíl,  který  je  třeba  kalibrovat.  Pro  ilustraci  je  použit  cíl  pravého  předního  kola  (správně  

nainstalovaný  na  pravé  přední  svěrce  ráfku).  Viz

�  Kalibrace  upínacího  mechanismu  kola  (upínacího  mechanismu  ráfku)  a  cíle  pomocí  vozidla

2.  Použijte  vozidlo

Obrázek  4-31  Spuštění  kalibrace  (použití  kalibrační  lišty)  3

Obrázek  4-27  Podrobnosti  naleznete  v  části  Výběr  cíle  pro  kalibraci.

Obrázek  4-32  Obrazovka  s  výsledky  kalibrace

úspěšnou  kalibraci  a  klepnutím  na  tlačítko  ESC  funkci  ukončíte;  zatímco  indikuje  neúspěšnou  

kalibraci  a  klepnutím  na  tlačítko  Recalibrate  (Překalibrovat)  můžete  kalibraci  zopakovat.
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6.  Po  nastavení  vzdálenosti  na  požadovaný  rozsah  klepněte  na  tlačítko  Další  a  tablet  indikuje,  že  je  připraven  k  

dalším  operacím.
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5.  Pokračujte  klepnutím  na  tlačítko  Další.  Postupujte  podle  pokynů  na  obrazovce  a  upravte  geometrii  kol.
rám  asi  2,2  m  od  středu  předního  kola  a  ujistěte  se,  že  středy  rámu  a  vozidla  jsou  zarovnány.  Poté  stiskněte  

tlačítka  NAHORU  a  DOLŮ  na  zadní  straně  rámu  a  nastavte  výšku  příčky  tak,  aby  byla  přibližně  ve  stejné  

výšce  jako  střed  předního  kola.

Obrázek  4-33  Příprava  kalibrace  (použijte  vozidlo)  1

4.  Jak  je  znázorněno  v  průvodcích  na  obrazovce,  najeďte  s  vozidlem  na  zvedák,  řiďte  volant  dopředu,  zajistěte  

držák  volantu,  zařaďte  neutrál  a  uvolněte  parkovací  brzdu.  Poté  nainstalujte  objímku  pravého  předního  

kola  na  pravé  přední  kolo  a  zvedněte  přední  nápravu.

Obrázek  4-34  Příprava  kalibrace  (použití  vozidla)  2
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kolo  a  tablet  automaticky  zahájí  sběr  dat.

Obrázek  4-36  Spuštění  kalibrace  (použití  vozidla)  1

Obrázek  4-35  Spuštění  kalibrace  (použití  vozidla)  2

7.  Otočte  kolečkem  podle  pokynů  na  obrazovce.

43

8.  Jakmile  se  šipky  a  označené  obrázky  bloků  rozsvítí  zeleně,  přestaňte  otáčet
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Obrázek  4-38  Obrazovka  s  výsledky  kalibrace  (použití  vozidla)

označuje  

úspěšnou  kalibraci  a  klepnutím  na  tlačítko  ESC  můžete  funkci  ukončit;  zatímco  označuje  neúspěšnou  

kalibraci  a  klepnutím  na  tlačítko  Recalibrate  (Překalibrovat)  můžete  kalibraci  provést  znovu.

Software  nabízí  tři  druhy  metod  kontroly  přesnosti:  Kontrola  přesnosti  zarovnávače  pomocí  
kalibrační  lišty,  Kontrola  přesnosti  zarovnávače  pomocí  vozidla  a  Rychlá  kontrola  přesnosti.

9.  Po  shromáždění  dat  se  zobrazí  obrazovka  s  výsledky  kalibrace.

Kontrola  přesnosti  zarovnávače  se  doporučuje,  když:

1.  Zarovnávač  utrpěl  silnou  kolizi.

44

2.  Kontrola  přesnosti  nebyla  provedena  déle  než  šest  měsíců.

Obrázek  4-37  Spuštění  kalibrace  (použití  vozidla)  2

4.5.1.3  Kontrola  přesnosti  zarovnávače
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Kontrola  přesnosti  zarovnávače.

Kontrolu  přesnosti  lze  provést  pomocí  kalibrační  lišty,  která  umožňuje  přesně  a  spolehlivě  ověřit  celkovou  přesnost  

měřicího  systému  (který  zahrnuje  kamery,  svorky  na  ráfky  a  terče).

�  Pro  provedení  kontroly  přesnosti  pomocí  kalibrační  tyče

2.  Vyberte  Kontrola  přesnosti  –  s  kalibrační  lištou.

3.  Podle  pokynů  na  obrazovce  přesuňte  kalibrační  lištu  do  polohy  přibližně  2,2  m  přímo  před  rám  pro  

nastavení  geometrie  kol.  Nainstalujte  na  kalibrační  lištu  upínací  prvky  předních  kol  (upínací  prvky  

ráfku)  a  terče,  zarovnejte  vodicí  kolík  s  vodicím  otvorem  a  utáhněte  matici.

1.  Klepněte  na  Údržba  a  servis  a  poté  vyberte  Kalibrace  a  inspekce  >

Obrázek  4-39  Kontrola  přesnosti  (použijte  kalibrační  lištu)  1

45

1.  Použijte  kalibrační  lištu

4.  Klepněte  na  Další.  Výška  příčníku  se  automaticky  upraví  a  systém  přejde  na  další  obrazovku.  Jak  je  

znázorněno  v  průvodci  na  obrazovce,  posuňte  kalibrační  lištu  tak,  aby  se  hodnoty  „Offset“  (Posun),  „L-
Vzdálenost“  a  „Distance  Distance  Difference“  (Rozdíl  vzdálenosti)  zobrazovaly  zeleně.
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Obrázek  4-41  Kontrola  přesnosti  (použijte  kalibrační  lištu)  3

Obrázek  4-40  Kontrola  přesnosti  (použijte  kalibrační  lištu)  2

5.  Poté  klepněte  na  tlačítko  Další  pro  vstup  na  následující  obrazovku.  Otáčejte  kalibrační  
lištou  podle  pokynů  na  obrazovce  pro  sběr  dat.  Jakmile  se  šipky  a  zobrazené  obrázky  
bloků  zbarví  do  zelena,  přestaňte  kalibrační  lištu  otáčet.
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6.  Poté  umístěte  kalibrační  lištu  asi  5,4  m  před  rám  pro  nastavení  geometrie  kol  a  proveďte  
kalibrační  kroky  podle  pokynů  na  obrazovce,  abyste  shromáždili  odpovídající  data.

Obrázek  4-42  Kontrola  přesnosti  (použijte  kalibrační  lištu)  4

Obrázek  4-43  Kontrola  přesnosti  (použijte  kalibrační  lištu)  5
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úspěšnou  kalibraci  a  klepnutím  na  ESC  můžete  funkci  ukončit;  zatímco  označuje  neúspěšnou  

kalibraci  a  klepnutím  na  Zkontrolovat  můžete  kalibraci  zopakovat .

naznačuje

2.  Vyberte  Kontrola  přesnosti  –  s  vozidlem.

7.  Po  shromáždění  dat  se  zobrazí  obrazovka  s  výsledky  kalibrace.

2.  Použijte  vozidlo

48

�  Provést  kontrolu  přesnosti  s  vozidlem

Obrázek  4-44  Kontrola  přesnosti  (použijte  kalibrační  lištu)  6

Kontrolu  přesnosti  lze  provést  na  vozidle,  což  umožňuje  ověřit  celkovou  přesnost  měřicího  systému  (zahrnujícího  

kamery,  svorky  na  ráfky  a  terče)  bez  použití  kalibrační  tyče.  Vzhledem  k  tomu,  že  přesnost  kontroly  je  ovlivněna  

stavem  vozidla,  doporučuje  se  pro  tuto  kontrolu  použít  dobře  udržované  sportovní  vozidlo.

1.  Klepněte  na  Údržba  a  servis  a  poté  vyberte  Kalibrace  a  inspekce  >

Kontrola  přesnosti  zarovnávače.

Obrázek  4-45  Obrazovka  s  výsledky  kontroly  přesnosti
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Obrázek  4-47  Umístění  pomocného  nástroje  1

4.  Klepněte  na  tlačítko  Další  a  postupujte  podle  pokynů  na  obrazovce  k  umístění  rámu  pro  nastavení  
geometrie  kol  a  správné  instalaci  upínacích  prvků  kol  (upínacích  prvků  na  ráfky)  a  cíle  na  kola.

3.  Postupujte  podle  pokynů  na  obrazovce  a  nastavte  vozidlo  do  požadovaného  stavu.

Obrázek  4-46  Příprava  vozidla
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5.  Poté  klepněte  na  Další,  příčka  se  automaticky  nastaví,  vyhledá  cíl  a  tablet  se  zobrazí  následující  obrazovka.  

Postupujte  podle  pokynů  na  obrazovce  a  posuňte  klín  zadního  kola  dozadu  asi  o  30  cm  a  zatlačte  vozidlo  

dozadu  tak,  aby  se  hodnoty  zobrazovaly  zeleně.  Jakmile  se  šipky  a  zobrazené  blokové  obrázky  zobrazí  zeleně,  

přestaňte  vozidlo  tlačit  a  počkejte,  až  se  na  tabletu  zobrazí  další  obrazovka.

Obrázek  4-48  Polohování  pomocného  nástroje  2

Obrázek  4-49  Kompenzace  odvalování  kol  1
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Obrázek  4-51  Kompenzace  odvalování  kol  3

Obrázek  4-50  Kompenzace  odvalování  kol  2

6.  Poté  zatlačte  vozidlo  dopředu.  Jakmile  se  šipky  a  zobrazené  bloky  zobrazí  zeleně,  přestaňte  vozidlo  tlačit  a  

počkejte,  až  se  na  tabletu  zobrazí  další  obrazovka.
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3.  Rychlá  kontrola  přesnosti

�  Pro  provedení  rychlé  kontroly  přesnosti

Postupujte  podle  pokynů  na  obrazovce  a  dokončete  postup.

Rychlá  kontrola  přesnosti  dokáže  odhalit  chyby  v  měřicím  systému  sestávajícím  z  kamer  a  terčů,  ale  nezahrnuje  

svorky  kol.

Kontrola  přesnosti  zarovnávače.

Obrázek  4-52  Kompenzace  odvalování  kol  4

vyžaduje  rekalibraci.

signalizuje  neúspěšnou  kalibraci,  která

1.  Klepněte  na  Údržba  a  servis  a  poté  vyberte  Kalibrace  a  inspekce  >

8.  Po  dokončení  operace  se  zobrazí  obrazovka  s  výsledky  kalibrace.

2.  Vyberte  možnost  Rychlá  kontrola  přesnosti.

Rychlá  kontrola  přesnosti  se  standardně  provádí  automaticky  každých  šest  měsíců.  Interval  kontroly  přesnosti  lze  

upravit  v  nastavení  softwaru  pro  měření  geometrie  kol.

7.  Umístěte  rám  pro  nastavení  geometrie  kol  přímo  za  zadní  část  vozidla  a

indikuje  úspěšnou  kalibraci;  zatímco

3.  Postupujte  podle  pokynů  na  obrazovce  a  nastavte  vozidlo  do  požadovaného  stavu.
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4.  Klepněte  na  tlačítko  Další  a  postupujte  podle  pokynů  na  obrazovce  k  umístění  rámu  pro  
nastavení  geometrie  kol  a  správné  instalaci  upínacích  prvků  kol  (upínacích  prvků  na  
ráfky)  a  cíle  na  kola.

Obrázek  4-53  Příprava  vozidla

Obrázek  4-54  Umístění  pomocného  nástroje  1
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6.  Výsledek  rychlé  kontroly  přesnosti  se  zobrazí  po  průběhu  kontroly.  Značka  označuje  úspěšnou  kalibraci;  značka  

označuje  neúspěšnou.dokončena.  
kalibrace,  která  vyžaduje  rekalibraci.

vyhledejte  cíl  a  zobrazí  se  vám  následující  obrazovka.

Obrázek  4-55  Polohování  pomocného  nástroje  2

5.  Klepněte  na  tlačítko  Další ,  výška  příčníku  se  automaticky  upraví  a
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Obrázek  4-56  Rychlá  kontrola  přesnosti
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